Chapitre 3

The Lens File L'objectif du fichier

Now that you have typed in the data for the triplet lens, let's back up a little and discuss some of the options that are frequently used in this type of input.  First of all, I need to show the coordinate system and sign conventions, since these apply to nearly everything else.Maintenant que vous avez tapé dans les données de la lentille triplet, revenons en arrière un peu et de discuter de quelques-unes des options qui sont fréquemment utilisés dans ce type d'entrée. Tout d'abord, je dois présenter le système de coordonnées et de signer des conventions, puisque elles s'appliquent à presque tout le reste. The basic coordinates are defined as follows: Les coordonnées de base sont définies comme suit: 
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You have already seen one of the valid object descriptions, used for the triplet.  This would be a good time to try the SYS dialog or the Pupil Wizard too, where the object coordinates may simply be entered into data boxes.  The Wizard is especially helplful, since it brings together in one dialog most of the features that can influence the definition of the entrance pupil.  Type MPW to access this feature, or use the menu Wizard | Pupil Wizard or the buttons provided in the SPS and WorkSheet features.Vous avez déjà vu l'une des descriptions d'objet valide, utilisé pour le triplet. Ce serait le bon moment pour essayer de la boîte de dialogue SYS ou de l'Assistant d'élèves aussi, où les coordonnées d'objets peut-être simplement entré dans les boîtes de données. L'assistant est particulièrement helplful , car il rassemble en un dialogue plupart des caractéristiques qui peuvent influer sur la définition de la pupille d'entrée. Type MPW pour accéder à cette fonctionnalité, ou utilisez le menu Wizard | Pupil Wizard ou les boutons fournis dans le SPS et les caractéristiques feuille de calcul (MPW). 

By default, the X-dimension of the paraxial pupil is assumed to be the same as the Y-dimension, and if you ever want to enter a different dimension, you first have to turn off this assumption.  This is done in the RLE or CHG file with the optionsPar défaut, le X-dimension de la pupille paraxial est supposé être le même que le Y-dimension, et si jamais vous voulez entrer dans une dimension différente, vous devez d'abord désactiver cette hypothèse. Ceci est fait dans le RLE ou CHG fichier avec les options 


RPUPIL (rectangular pupil) RPUPIL (élève rectangulaire) 

or ou 


EPUPIL (elliptical pupil). EPUPIL (élève elliptique). 

To turn the option back on, usePour activer l'option de retour sur, l'utilisation 

CPUPIL (circular pupil).CPUPIL (pupille circulaire). 

Here is a chart showing some other descriptions that you can put into an RLE file, from which you must select one:Voici un tableau montrant certaines descriptions d'autres que vous pouvez mettre dans un fichier RLE, à partir de laquelle vous devez choisir une: 
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In addition, there is another set of object descriptions which requires two lines of input.En outre, il ya une autre série de descriptions des objets qui exige deux lignes d'entrée. You may choose one of the OBJECT options, followed by one of the REFERENCE options. These are shown below. Vous pouvez choisir une des options objet, suivi par l'une des options de référence. Elles sont indiquées ci-dessous. 
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The quantities in the YZ plane are defined in the figure below.Les quantités dans le plan YZ sont définis dans la figure ci-dessous. 
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As you can see on the chart, all arguments past the first three are optional on the OBB line.Comme vous pouvez le voir sur la carte, tous les arguments passé les trois premiers sont en option sur la ligne OBB. Look again at the input for the triplet lens, and identify the quantities entered. Format OBA is primarily used for finite objects, and OBG for Gaussian beam input, which we will skip for now.  The quantities defined in the XZ plane (indicated by an X in their name) follow the same geometry as those in the YZ plane.  All of these selections except for OBD assume that the object is on a flat surface unless you give surface 0 another shape. Regardez à nouveau à l'entrée de la lentille triplet, et d'identifier les quantités inscrites. Format OBA est utilisé principalement pour des objets finis, et pour l'entrée OBG faisceau gaussien, qui nous fera passer pour le moment. Les quantités définies dans le plan XZ (indiqué par un X en leur nom) de suivre la même géométrie que ceux dans le plan YZ. Toutes ces sélections sauf pour OBD supposer que l'objet est sur une surface plane à moins que vous surface de 0 une autre forme. 

Regardless of which object input you select, the data provide some basic information that the program needs before it can trace rays.  There are several other ways to define this information, some of which override the input on the object description, but you must define, in some way, three fundamental quantities that are needed by the program: YPP0, YMP1, and YPP1.Quelle que soit l'objet que vous avez sélectionnée, les données fournissent des renseignements de base que le programme doit avant de pouvoir suivre les rayons. Il ya plusieurs autres façons de définir ces informations, dont certaines remplacer l'entrée sur la description de l'objet, mais vous devez définir, en quelque sorte, les trois grandeurs fondamentales qui sont requises par le programme: YPP0, YMP1 et YPP1. 

	YPP0 YPP0 
	Linear object height hauteur de l'objet linéaire 

	YMP1 YMP1 
	Axial marginal ray height on surface 1 vertex plane marginal hauteur rayon axial sur la surface plane 1 vertex 

	YPP1 YPP1 
	Chief-ray height on surface 1 vertex plane Chef-ray hauteur sur une surface plane 1 vertex 


When appropriate values of YMP1 and YPP0 have been arrived at, they are thereafter taken as the definition of "full aperture" and "full field" by all of the other options of SYNOPSYS.  There is no default set of field angles that will be available for optimization or image analysis; you simply specify the desired fractional field height and aperture when you enter one of the commands involving raytracing.  You therefore have access to as many field angles as you need.  When the program calculates default clear apertures, it traces a few rays at the margins of the pupil and edges of the field and selects the largest aperture needed at each surface.Lorsque les valeurs appropriées de YPP0 YMP1 et ont été conclus, ils sont par la suite, pris comme la définition de «ouverture totale» et «plein champ» par toutes les autres options de Synopsys. Il n'y a pas de valeur par défaut d'angles sur le terrain qui seront disponibles pour l'optimisation ou d'analyse d'images; vous suffit de spécifier le domaine de la hauteur désirée fractionnée et l'ouverture lorsque vous entrez l'une des commandes impliquant raytracing. Vous avez donc accès à autant d'angles de champ que vous le souhaitez. Lorsque le programme calcule clair ouvertures par défaut, il trace une quelques rayons sur les bords de la pupille et les bords du champ et sélectionne la plus grande ouverture nécessaire à chaque surface. 

For very wide-angle lenses, where the input field may exceed 180 degrees, the object height would go to infinity if it were calculated at 90 degrees.  So the OBD object format is used for these cases, and the fractional field to be specified by all of the features of SYNOPSYS will refer, in this case, to a fractional angle , not a fractional linear height.  This option gives the object a spherical curve with the vertex of surface 1 at the center.Pour les objectifs grand-angle très, où le champ de saisie peut dépasser 180 degrés, la hauteur de l'objet serait aller à l'infini si elle était calculée à 90 degrés. Ainsi le format objet OBD est utilisé pour ces cas, et le champ des fractions à préciser par toutes les fonctionnalités de Synopsys se référer, dans ce cas, à un angle de fractions, non linéaire hauteur fractionnaire. Cette option donne à l'objet une courbe sphérique avec le sommet de la surface 1 au centre. 

In addition to the object description, there are a variety of optional ways to describe the aperture and field parameters, and this brings up the important subjects of real and paraxial rays, pupil definition, and stop locations.En plus de la description de l'objet, il existe une variété de façons option pour décrire l'ouverture et les paramètres sur le terrain, ce qui fait apparaître les sujets importants de rayons et paraxial réel, la définition des élèves, et d'arrêter endroits. This is probably the single most complicated subject in SYNOPSYS since it deals with a complicated facet of optics.  But once you understand the basics, you can always bring up the Pupil Wizard to help you set up your lens properly. C'est probablement la plus compliquée seul sujet dans Synopsys car il traite d'un aspect complexe de l'optique. Mais une fois que vous comprenez les bases, vous pouvez toujours faire apparaître l'assistant d'élèves pour vous aider à configurer votre lentille correctement. 

#2 Stops and PupilsArrêts et élèves 

The figure below shows a schematic view of a hypothetical lens with a stop behind.La figure ci-dessous montre une vue schématique d'une lentille hypothétique avec un arrêt derrière. The fundamental quantities are shown. Les quantités fondamentales sont affichées. 
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The ray that goes through the center of the stop surface is called a chief ray (I alsoLe rayon qui passe par le centre de la surface de butée est appelé un rayon chef (j'ai aussi use the term principal ray, when it is not in the primary color), and the position where this ray intercepts the plane tangent to the vertex of the first surface is the quantity YPP1. When the program traces any ray it must first know where to aim it; to trace the full-field chief ray, for example, it would aim the ray at the point whose coordinate is YPP1.  This value can be defined in a variety of ways, and many lenses use the paraxial pupil solve, which is the simplest; but in that case - where the paraxial ray goes to the center of the stop - the path of a real ray, which will not necessarily follow the paraxial path, may very well miss the center. utiliser les principaux rayons terme, quand il n'est pas dans les couleurs primaires), et la position où ce rayon intercepte le plan tangent au sommet de la première surface est la quantité YPP1. Lorsque le programme de traces un rayon il faut d'abord savoir où il vise, pour tracer le domaine de chef de rayon-plein, par exemple, il aurait pour but le rayon au point dont les coordonnées sont YPP1. Cette valeur peut être définie dans une variété de façons, et de nombreux verres de l'utilisation de l'élève paraxial résoudre, qui est le plus simple, mais dans ce cas - où le rayon paraxial est au centre de la station - le chemin d'un rayon réel, ce qui ne sera pas nécessairement suivre le chemin paraxial, peut très bien manquer le centre. 

In such a case one would prefer for the program to calculate YPP1 from a real raytrace, which is a more time-consuming calculation done by an iterative method.  This is done with the real pupil option, described along with other pupil options in the next sections.Dans un tel cas, on préfère pour le programme pour calculer YPP1 à partir d'un lancer de rayons réel, qui est un plus consommatrices de temps de calcul fait par une méthode itérative. Cela se fait avec l'option élève réel, décrit avec des options d'autres élèves lors de la prochaine sections. 

#3 Paraxial Pupil Options Paraxiales Options élèves

The simplest object description takes the entered values of the three quantities YPP0, YMP1, and YPP1, and considers them fixed.  This is called the paraxial pupil approximation. The paraxial pupil has three other options, entered in the RLE or CHG file;L'objet de description plus simple prend les valeurs saisies des quantités YPP0 trois, YMP1 et YPP1, et les considère comme fixe. C'est ce qu'on appelle le rapprochement élève paraxial. L'élève a paraxial trois autres options, est entré dans le RLE ou CHG dossier; 

	YPP1 YPP1 
	can be calculated by a paraxial raytrace up to the center of the stop (input: APS SN ). peut être calculée par un lancer de rayons paraxial en place au centre de l'arrêt (entrée: APS SN). 

	YMP1 YMP1 
	can be calculated by a trace to the edge of the stop (input: FILLSTOP ). peut être calculée par une trace sur le bord de l'arrêt (entrée: FILLSTOP). 

	YPP0 YPP0 
	can be calculated by a trace to the edge of the image (input: FFIELD ). peut être calculée par une trace sur le bord de l'image (entrée: FFIELD). 


Note that the last two options require a user-entered clear aperture on the stop or image surface, respectively. Each of these options has a corresponding real-ray option, for use when the paraxial version is not appropriate.  These are the real pupil, the wide-angle pupil, and the OCALC command, discussed in the next sections.Notez que les deux dernières options nécessitent une entrée par l'utilisateur d'ouverture claire sur l'arrêt ou de surface de l'image, respectivement. Chacune de ces options a un vrai-ray option correspondante, pour les utiliser lors de la version paraxial n'est pas appropriée. Il s'agit de l'élève réel, l'angle de l'élève de large, et la commande OCALC, discutés dans les sections suivantes. 

#4 Real-Ray Pupil OptionsReal Ray élèves Options

Several options affecting the pupil shape and position are based on real rays rather than paraxial rays. I have mentioned the real pupil option, which controls the position of the chief ray.  This is specified by giving a negative surface number with the APS input in the RLE file, such asPlusieurs options concernant la forme et la position de l'élève sont basées sur les rayons réels plutôt que les rayons paraxial. J'ai parlé de la possibilité réelle d'élèves, qui contrôle la position du rayon chef. Ceci est spécifié en donnant un numéro de surface négative avec l'entrée dans l'APS fichier RLE, tels que 

APS -3 APS -3 

There are other options that control the size and shape of the pupil as well.  The first is called WAP 1, (for Wide Angle Pupil number 1), which simply tilts the pupil at every field angle so that it is perpendicular to the chief ray rather than to the optical axis.Il existe d'autres options qui contrôlent la taille et la forme de la pupille ainsi. La première est appelée WAP 1, (pour Grand Angle élève numéro 1), qui s'incline tout simplement l'élève à chaque angle de champ de sorte qu'il soit perpendiculaire au rayon chef plutôt que de l'axe optique. 

Another option, WAP 2, adjusts the value of YMP1 (and XMP1 in the XZ plane) so that the beam just hits the boundary of the stop clear aperture (which must be entered) at the top and bottom and both sides.  The chief ray is then defined as the central ray in the resulting elliptical-shaped pupil, and in general it will not go exactly through the center of the stop surface due to the presence of coma of the pupil.  This option is more time consuming than those described above since the search involves much iteration. It requires that the rays aimed at the edges of the stop surface physically trace up to the stop without total internal reflection, etc., but ignores other clear apertures.  (After the pupil is so defined, however, other apertures can vignette rays if they are exceeded.) The WAP 3 option is more complex still: it adjusts the height and width of the pupil to just clear the apertures of all surfaces and avoid ray failures.  The three WAP options are shown below.Une autre option, WAP 2, ajuste la valeur de YMP1 (et XMP1 dans le plan XZ) de sorte que le faisceau frappe juste la limite de la claire diaphragme (qui doit être entré) en haut et en bas et les deux parties. Le rayon chef est alors définie comme le rayon central dans la forme elliptique des élèves qui en résulte, et en général, il ne va pas exactement par le centre de la surface de butée en raison de la présence d'un coma de l'élève. Cette option est temps plus que celles décrites ci-dessus depuis la recherche implique beaucoup d'itération. Il faut que les rayons visant à les bords de l'arrêt de la surface physique trace jusqu'à la butée sans réflexion interne totale, etc, mais ne tient pas compte d'autres ouvertures clair. (Après l'élève est ainsi défini, cependant, autres ouvertures peuvent vignette rayons si elles sont dépassées.) Le WAP option 3 est encore plus complexe: il ajuste la hauteur et la largeur de la pupille pour dégager simplement les ouvertures de toutes les surfaces et éviter les échecs ray. Les trois options WAP sont affichés ci-dessous. 
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#5 VignettingVignetage 

All of the above has dealt with the definition of the entrance pupil, which is the image of the stop as seen in object space.  In general, a lens will possess clear apertures on other surfaces besides the stop, and these can vignette the beam as well.Tout ce qui précède a consacré à la définition de la pupille d'entrée, qui est l'image de l'arrêt comme on le voit dans l'espace objet. En général, un objectif doit posséder des ouvertures claires sur les surfaces autres que l'arrêt, et ceux-ci peuvent vignette la poutre bien. 

As mentioned in Chapter 2 , SYNOPSYS has system options VIG and NOVIG that determine how it deals with vignetting. When the program traces rays for image analysis it fills the pupil with the selected pattern and then (in VIG mode) discards those that fall out of the user-entered apertures.  In the case of the pupil defined by WAP 3, however, since the pupil itself is based on rays that clear these apertures, the overall size of the pattern is reduced even before it enters the lens.  Additional rays are removed from the beam if they encounter feathered edges anywhere in the system, in VIG mode.Comme mentionné au chapitre 2, Synopsys a des options de système et de VIG NOVIG qui déterminent la façon dont elle traite avec le vignettage. Lorsque les traces des rayons programme d'analyse d'image il remplit l'élève avec le modèle sélectionné, puis (en mode VIG) les rejets celles qui relèvent de l'entrée par les ouvertures de l'utilisateur. Dans le cas de l'élève défini par WAP 3, cependant, puisque l'élève lui-même est basée sur des rayons qui ressort de ces ouvertures, la taille globale de la structure est réduit avant même qu'il ne pénètre dans la lentille. additionnel rayons retiré de la poutre si elles rencontrent des plumes bords n'importe où dans le système, en mode VIG. 

The pupil calculated by the WAP 3 option is assumed to be elliptical in shape unless the RPUPIL option is selected, making it rectangular.L'élève calculé par le WAP option 3 est supposé être de forme elliptique sauf si l'option est sélectionnée RPUPIL, ce qui en fait rectangulaire. 

#6 Approximate (and Fast) Pupil OptionsIndicatif (et rapide) des élèves Options 

Another variety of pupil-control options can help define the pupil in cases where the others are not practical. It is sometimes convenient to tell the program to arbitrarily reduce the Y-dimension of the pupil as a function of field angle, in anticipation of a certain amount of vignetting.  This can be done in the design phase, using the VSET option, and the optimization program then does not try to correct rays outside of the reduced pupil.  The most powerful tool, however, is the VFIELD , which lets you specify the type of vignetting you want to model as an explicit function of field angle.  Then you design your lens so that those rays are corrected, and later assign hard clear apertures so that the assumed vignetting actually occurs as you wanted, with the CFIX option. Since no pupil searching is involved other than the real pupil, this executes much more quickly than the WAP 2 or 3 options, and it applies to all rays that are traced by all features of SYNOPSYS.Une autre variété d'options de contrôle de l'élève peuvent aider à définir l'élève dans les cas où les autres ne sont pas pratiques. Il est parfois commode de dire que le programme arbitrairement réduire le Y-dimension de l'élève en fonction de l'angle de champ, en prévision d'une certaine quantité de vignettage. Cela peut être fait dans la phase de conception, en utilisant l'option VSET, et le programme d'optimisation, puis ne cherche pas à corriger les rayons en dehors de la pupille réduite. Le puissant outil le plus, cependant, est le VFIELD, qui vous permet de préciser le type de vignetage que vous souhaitez modéliser comme une fonction explicite de l'angle de champ. Puis vous créez votre objectif de sorte que ces rayons sont corrigées, et plus tard attribuer dur ouvertures claires de sorte que le vignettage se produit réellement assumé que tu voulais, avec l'option CFIX . Étant donné qu'aucun élève de la recherche est en cause autre que l'élève réel, ce exécute beaucoup plus rapidement que le WAP ou 3 options 2, et il s'applique à tous les rayons qui sont tracés par toutes les caractéristiques de SYNOPSYS. 

#7 Using the Pupil OptionsUtilisation de l'élève Options 

Since the subject of stops and pupils is complicated and the many options available may be confusing to a beginner, you are encouraged to look at the Pupil Wizard , where all of the options are clearly organized.  To help you understand how to enter a lens in a MACro or in command mode, let me summarize this section and indicate how one selects the best combination for a given lens.Puisque le sujet des interpellations et des élèves est complexe et les nombreuses options disponibles peut être déroutant pour un débutant, vous êtes encouragé à lire l'Assistant d'élèves MPW, où toutes les options sont clairement organisés. Pour vous aider à comprendre comment entrer dans un objectif de une macro ou en mode commande, permettez-moi de résumer cette section et indiquer comment on sélectionne la meilleure combinaison pour un objectif donné.  Il ya vraiment seulement deux familles:

1. options Gauss

YPP0 entrée ou l'utilisation FFIELD pour ajuster la hauteur objet

YMP1 entrée ou l'utilisation d'ajuster FILLSTOP diamètre du faisceau

YPP1 entrée ou l'utilisation APS SN pour ajuster la hauteur chef-ray.

2. Les options réelles-ray

YPP0 entrée ou utilisez la commande OCALC de régler la hauteur objet

YMP1 entrée, puis


utiliser le WAP 1 à garder diamètre du faisceau d'entrée constante 


sur le terrain


utiliser le WAP 2 pour calculer faisceau d'entrée à l'arrêt il suffit de 


remplir


utiliser le WAP 3 pour calculer faisceau d'entrée pour effacer toutes 

les ouvertures dur

entrée APS-SN pour activer l'élève à résoudre réelle de régler la hauteur 
chef-ray.

If the lens will permit, the default paraxial pupil options are preferable since they execute the fastest. Most narrow-angle systems qualify, and all systems with the stop in front.  A paraxial stop may be defined with the APS entry with no loss of efficiency.  The most common limitation is the need for a real pupil solve due to the presence of pupil aberrations. This is easy to detect; just ask for the path of the chief ray and check whether it intercepts the stop near the axis:Si l'objectif sera permis, les options par défaut élève paraxial sont préférables car ils exécutent le plus rapide. La plupart des systèmes à angle étroit se qualifier, et tous les systèmes avec la butée à l'avant. Un arrêt paraxial peut être définie avec l'entrée APS sans perte d'efficacité . La limitation la plus commune est le besoin réel pour un élève à résoudre en raison de la présence d'aberrations élève. Cela est facile à détecter, il suffit de demander le chemin du rayon en chef et de vérifier si elle intercepte l'arrêt près de l'axe: 

RAY 2 1 0 0 SURF 
RAY 2 1 0 0 SURF 

If the ray is not well centered, you must then CHG the lens and turn on the real pupil option.  The next most likely problem is that the stop may be over- or under-filled for an off-axis object.  This is also easy to check; just look at a drawing of the lens.  If the full-field rays are not hitting the stop at the right height, you need to activate a mode that will adjust them, such as WAP 2 or 3.Si le rayon n'est pas bien centré, vous devez alors CHG la lentille et activer l'option élève réel. Le plus probable problème suivant est que l'arrêt peut être sur-ou sous-remplie pour un objet hors-axe. C'est aussi facile pour vérifier, il suffit de regarder un dessin de la lentille. Si le champ de rayons complets ne sont pas frapper l'arrêt à la bonne hauteur, vous devez activer un mode qui va les régler, telles que le WAP 2 ou 3. 

There are more esoteric situations, which most beginners seldom see.  For example, during optimization of a lens requiring a WAP 2 pupil, it may happen that the required CAO at the stop is varying because of other parameter changes.  In order to allow the pupil size to adjust, the CAO must be continuously updated as the design changes.  This function is performed by the system parameter CSTOP (part of the RLE or CHG file), which adjusts the CAO to follow the paraxially computed aperture at the stop.Il ya des situations plus ésotériques, qui voient rarement la plupart des débutants. Par exemple, lors de l'optimisation d'une lentille nécessitant une WAP 2 élèves, il peut arriver que le CAO nécessaire à l'arrêt est variable en raison des changements de paramètres d'autres. Afin de permettre à l'élève pour ajuster la taille, la CAO doit être continuellement mis à jour que les modifications de conception. Cette fonction est assurée par le paramètre système CSTOP (partie de la RLE ou fichier CHG), qui ajuste la CAO de suivre les calculé ouverture paraxially à l'arrêt. 

When the entrance pupil has been properly defined, you will in general see vignetting patterns like those shown below.  The round circle is the pupil that would result if the stop were the only surface with a CAO.  If other surfaces can also vignette because of user-input clear apertures, then only a portion of the pupil actually transmits.Lorsque la pupille d'entrée a été correctement définies, vous pourrez voir des modèles en général vignettage comme ceux ci-dessous. Cercle autour de l'est de l'élève qui en résulterait si l'arrêt a été la seule surface avec une CAO. Si d'autres surfaces peuvent également vignette en raison de l'utilisateur -entrée ouvertures donc clair qu'une partie de l'élève transmet effectivement. 
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Many of the features of SYNOPSYS, such as image analysis, create a grid of rays filling the entrance pupil and then discard those that violate hard clear apertures or encounter feathered edges.  If you turn on NOVIG mode, then those rays are not discarded.  Other situations are shown in the above diagram. (Note that the optimization program has its own rules for dealing with vignetting: these are described in Chapter 6 .)De nombreuses fonctions de Synopsys, tels que l'analyse d'image, de créer une grille de remplissage des rayons de la pupille d'entrée et de jeter ceux qui violent dur ouvertures claires ou de rencontrer des plumes bords. Si vous activez le mode NOVIG, alors ces rayons ne sont pas mis au rebut. Autres situations sont présentées dans le diagramme ci-dessus. (Notez que le programme d'optimisation a ses propres règles pour faire face à vignettage: elles sont décrites dans le chapitre 6.) 

#8 Other Lens File Options Autres Options File Lens 

We will finish this chapter with a discussion of two other frequently used system options that belong in the RLE or CHG file, and a discussion of the variety of curvature and thickness solves that are available.Nous terminerons ce chapitre par une discussion de deux options fréquemment utilisées système de d'autres qui appartiennent à la RLE ou fichier CHG, et une discussion de la variété de courbure et l'épaisseur résout qui sont disponibles. 

It is sometimes useful to specify an image location that is slightly displaced from the paraxial position. This is accomplished by the system parameterIl est parfois utile de spécifier un emplacement sur l'image qui est légèrement décalé de sa position paraxial. Ceci est accompli par le système de paramètres 


BTH NB (Back THickness parameter) BTH NB (l'épaisseur du paramètre) 

where NB is the amount of linear focus shift.  To shift the image by .01 mm, for example, you could enter "BTH .01" in the lens file.  This works only if you have a thickness solve on the last thickness, however, or when you use the APERFECT option.où NB est le montant de réorienter les priorités linéaire. Pour déplacer l'image par 0,01 mm, par exemple, vous pouvez saisir "BTH .01" dans le fichier de l'objectif. Cela ne fonctionne que si vous avez une épaisseur de résoudre l'épaisseur dernière, cependant , ou lorsque vous utilisez l'option APERFECT. 

If the image location is at or near infinity, the lens should be placed in AFOCAL mode.  In this case the last two surfaces in the lens file should be flat and coincident.  It is useful to place them at the exit pupil, but not a requirement.  In every situation where the program would ordinarily print a set of coordinates at the image, these will then be in angular units (radians) instead.  An example afocal system will be described in Chapter 7 .Si l'emplacement de l'image est à ou près de l'infini, la lentille doit être placé en mode AFOCAL. Dans ce cas, les deux dernières surfaces dans le fichier lentille doit être plat et coïncident. Il est utile de les mettre à la pupille de sortie, mais pas un exigence. Dans tous les cas où le programme serait normalement imprimer une série de coordonnées à l'image, ils seront alors en unités angulaires (radians) à la place. Un système afocal exemple sera décrit au chapitre 7. 

In Chapter 1 you entered the input data for a singlet lens where you gave no specific value for the final airspace but instead used the mnemonic "YMT", causing the program to calculate the back focal distance for you.  This is one of the various kinds of paraxial "solves", which are devices for assuring that a desired property is maintained by adjusting a designated parameter.Dans le chapitre 1 que vous avez entré les données d'entrée pour un verre singulet où vous a donné aucune valeur spécifique pour l'espace aérien finale, mais a plutôt utilisé le mnémonique "YMT", à l'origine du programme pour calculer la distance focale de retour pour vous. C'est l'un des divers types paraxial de «résoudre», qui sont des dispositifs pour assurer que la propriété désirée est maintenue en ajustant un paramètre désigné. 

The solves available in SYNOPSYS are two kinds: those that control a curvature and those that control a thickness (or airspace).  These are entered as surface data, such as" 6 YMT 0".  The list below gives eight kinds, defined in the YZ plane.Le résout disponibles dans Synopsys existe deux types: ceux qui contrôlent une courbure et de ceux qui contrôlent une épaisseur (ou l'espace aérien). Ce sont entrés comme des données de surface, tels que "6 YMT 0". La liste ci-dessous donne huit sortes, définies dans le plan YZ. (Another six are available for calculations in the XZ plane.) The mnemonics are: (Six autres sont disponibles pour les calculs dans le plan XZ.) Les mnémoniques sont les suivants: 
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The YMT solve in the singlet therefore indicates that the thickness of the surface is to be controlled so that the Y height of the marginal ray on the next surface is equal to the argument NB , or zero in the case of the singlet lens in Chapter 1.  Similarly, a curvature solve of the form "UMC 0" would guarantee that the paraxial marginal ray would exit that surface with an angle UA = 0 - or parallel to the optical axis.  This is a common way to control the collimation of the beam from an afocal system. A UPC solve, on the other hand, would create a telecentric system at that point if the target value were zero.Le YMT résoudre dans le singulet indique donc que l'épaisseur de la surface doit être contrôlée afin que la hauteur Y du rayon marginal sur la surface à côté est égal à l'argument, NB ou nulle dans le cas de la lentille singulet dans le chapitre 1 . De même, une courbure de résoudre de la forme "UMC 0" garantirait que le rayon paraxial marginal serait sortie de cette surface avec un angle UA = 0 - ou en parallèle à l'axe optique. Il s'agit d'un moyen courant pour contrôler la collimation du faisceau d'un système afocal. Un UPC résoudre, d'autre part, créerait un système télécentrique à ce point si la valeur cible était de zéro. 

Two other curvature solves are given by the mnemonics APC and CCC.  The first is called an aplanatic solve and the second a concentric solve.Deux autres résout courbure sont donnés par les mnémoniques APC et la CCC. Le premier est appelé à résoudre aplanétique et le second une solution concentriques. For example, in the lens below Par exemple, dans l'objectif ci-dessous 
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surface 2 could be made aplanatic with the input " 2 APC" in the lens file, while the input " 2 CCC " would make it concentric about the chief ray (not shown).  These two solves have some restrictions since they make no sense if the paraxial ray has an aperture of zero at the requested surface, and an aplanatic solve yields a flat surface if the beam is locally collimated.  It is also possible to control the curvature of a conic section with a solve.2 de surface pourrait être aplanétique avec l'entrée "2 APC» dans le fichier lentille, tandis que l'entrée "2 CCC» rendrait concentriques autour du rayon en chef (non représenté). Ces deux résout certaines restrictions, car ils n'ont aucun sens si le rayon paraxial a une ouverture de zéro à la surface demandée, et une solution aplanétique donne une surface plane, si le faisceau est localement collimaté. Il est également possible de contrôler la courbure d'une section conique avec une solution. 

This concludes what has probably seemed a somewhat complicated chapter.  You will be able to relax a little in the next, which covers some more basic commands, discusses in some depth the dialog-driven interface to SYNOPSYS, and explores some of the many image analysis features of the program.Voilà qui conclut ce qui a probablement semblait un peu compliqué chapitre. Vous serez en mesure de se détendre un peu dans l', qui couvre un peu plus de commandes, de base examine en profondeur le dialogue conduit interface à Synopsys, et explore la prochaine partie de l'analyse d'image de nombreux caractéristiques du programme. 

